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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৩২৪ [আজািতক নাারঃ ৪৬৮১]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)
পিরেদঃ ২৪১৩. আাহ তা'আলার বাণীঃ সাবধান! ওরা তার কােছ গাপন রাখার জন ওেদর িভাজ (সংকুিচত)

কের। সাবধান! ওরা যখন িনেজেদরেক বে আািদত কের, তখন ওরা যা িকছু গাপন কের ও কাশ কের, িতিন

তা জােনন। িনয়ই আাহ তােদর অেরর িবষয় অবগত আেছ। ( ১১◌ঃ ৫) অনজন বেলন, اقح অবতীণ হল।

قيحي অবতীণ হয়। سوىي‐لوفَع এর ওযন تسئي থেক (িনরাশ হওয়ার অেথ)। মুজািহদ (রহ.) বেলন, ستَئتَب দুঃখ
করা। مهردُونَ صثْنُوي হেকর মেধ সেহ করা। نْها متَخْفُوسيل আাহ থেক, গাপন রােখ যিদ তারা সম হয়।

بب قوله الا انَّهم يثْنُونَ صدُورهم ليستَخْفُوا منْه الا حين يستَغْشُونَ ثيابهم يعلَم ما يسرونَ

وما يعلنُونَ انَّه عليم بِذَاتِ الصدُورِ

আরবী

حدَّثَنَا الْحسن بن محمدِ بن صباح، حدَّثَنَا حجاج، قَال قَال ابن جريج اخْبرن محمدُ

لْتُهاس ‏ قَال(‏مهدُورص نتَثْنَو منَّها لا‏ا)‏ اقْراسٍ، يبع ناب عمس نَّهفَرٍ، اعج نادِ ببع نب

مهاءسوا نعامجنْ ياو ،اءمالس َلوا افْضا فَيتَخَلَّونْ يونَ ايتَحسانُوا يك نَاسا ا فَقَالنْهع

فَيفْضوا الَ السماء، فَنَزل ذَلكَ فيهِم‏.‏

বাংলা

সুরা দ

আবূ মাইসারা (রহ.) বেলন, اهوا হাবশী ভাষায় দয়ালু। ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, ِياالرادِىب যা আমােদর

সামেন । মুজািহদ (রহ.) বেলন, دِيوالْج জািযয়ার একিট পবত। হাসান (রহ.) বেলন, ميلالْح نْت َنَّكا
আপিন অিত সহনশীল। এর ারা তারা ঠাা করত। ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, عقْلا থেম যাও। بيصع
কিঠন। مرج  অবশই। رالتَّنُّو فَار পািন উথেল উঠল। ইকরামাহ (রহ.) বেলন, رتَّنُّو ভূ-পৃেক বুঝােনা হেয়েছ।

৪৩২৪। হাসান ইবনু মুহাদ (রহঃ) ... মুহাদ ইবনু আাদ ইবনু জা’ফর (রাঃ) থেক বিণত, িতিন ইবনু

আাস (রাঃ) ক এমিনভােব পড়েত েনেছন, ‏مهدُورص نتَثْنَو منَّها لا‏ا
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মুহাদ ইবনু আাস বেলন, আিম তাঁেক এর মম সেক িজাসা করলাম। িতিন বলেলন, িকছু লাক খালা

আকােশর িদেক উু হওয়ার ভেয় পশাব-পায়খানা অথবা ী সহবাস করেত লােবাধ করেত লাগল। তারপর

তােদর সেক এ আয়াত অবতীণ হয়।

English

Narrated Muhammad bin `Abbas bin Ja`far:

That he heard Ibn `Abbas reciting: "No doubt! They fold up their breasts."
(11.5) and asked him about its explanation. He said, "Some people used to
hide themselves while answering the call of nature in an open space lest
they be exposed to the sky, and also when they had sexual relation with
their wives in an open space lest they be exposed to the sky, so the above
revelation was sent down regarding them."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মুহাাদ ইবনু আাদ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4602

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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